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A  ÚVOD  VŠEOBECNÉ ÚDAJE   

A  EINFÜHRUNG  ALLGEMEINE  ANGABEN 
 

 Povinnosť vypracovať výročnú správu spoločnosti za rok 2018 vyplynula 

z § 21 zákona 431/2002 Z.z. O účtovníctve v znení zákona č. 562/2003 Z.z. 

a zákona č. 561/2004 Z.z. 

  

1. ZAL – Zlievareň Al, spol. s r.o., Továrenská 651/2,4,6, 967 01  Kremnica. 

2. Hlavné činnosti: 

 - výroba a predaj Al odliatkov pre tuzemsko a zahraničie, 

- sprostredkovanie výroby predaja a obchodu výrobkov z neželezných kovov, 

- výroba a predaj zlievárenského náradia, 

- nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami s celkovou hmotnosťou 3,5 t 

vrátane prípojného vozidla. 

3. Štatutárny orgán – konateľ Peter Chren, bytom Kremnica, Langsfeldova 727/22. 

4. Štruktúra spoločníkov: 

p. Jozef Dieter Diesner, bytom Heiligenhaus, Diesellstrasse 20, SRN  

76 % podiel 

p. Peter Chren, bytom Kremnica, Langsfeldova 727/20, SR 

24 % podiel 

 

 
 

 Die Pflicht , den Jahresabschlußbericht der Gesellschaft für das Jahr 2018 zu 

erstellen, ergab sich aus dem § 21 des Gesezes 431/2002 der Gesetzsammlung Über die 

Buchführung , dem Gesetz 562/2003 der Gesetzsammlung und dem Gesetz 561/2004 

der Gesetzsammlung. 

 

1. ZAL-Zlievaren Al, spol. s r.o. ,  Tovarenska 651/2,4,6, 967 01 Kremnica 

2. Haupttätigkeiten: 

     -    die Produktion und der Verkauf   von Aluminiumgußteilen für das  

           Inn-  und Ausland, 

- die Vermittlung der Produktion, des Verkaufes und Handels von Produkten 

aus nichteisernen Metallen  ,  

- die Fertigung und der Verkauf von Gießwerkzeugen. 

3. Statutarisches Organ – Geschäftsführer Peter Chren, wohnhaft Kremnica, 

Langsfeldova 727/22. 

4. Gesellschafterstruktur: 

Herr Jozef Dieter Diesner, wohnhaft Heiligenhaus , Dieselstraße 20, BRD 

76% Anteil 

Herr Peter Chren, wohnhaft Kremnica, Langsfeldova 727/22, SR 

24% Anteil 
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B  ZHODNOTENIE VÝSLEDKOV  A PREDPOKLAD BUDÚCEHO 

VÝVOJA ČINNOSTI SPOLOČNOSTI  

B  AUSWERTUNG DER ERGEBNISSE UND EINSCHÄTZUNG DER 

ZUKÜNFTIGEN ENTWICKLUNG DER 

GESELLSCHAFTSTÄTIGKEIT 
 

 

 

Dosiahnutý obrat v roku 2018 bol na približne rovnakej úrovni ako minulý rok, 

rovnako aj vývoz zaznamenal mierny nárast. Aj napriek tomu spoločnosť nedosiahla 

zisk ale skončila v strate. Podiel na tom má aj pretrvávajúce zvyšovanie hodnoty 

pohľadávok po splatnosti, ku ktorým sa tvoria opravné položky. 

 

V roku 2019 je potrebné venovať pozornosť zníženiu pohľadávok z obchodného 

styku, ktorých výška ovplyvňuje väčšinu ekonomických ukazovateľov.  

 

Zamestnancom sa na základe nárastu minimálnej mzdy upravovali hodnoty 

tarifných tried, čoho dôsledkom bol nárast priemerných miezd.  

 

V sledovanom období spoločnosť investovala len do doplnenia potrebnej 

projektovej dokumentácie ale neinvestovala do nových výrobných zariadení. 

V budúcnosti by sa mala spoločnosť viac zamerať na investovanie do dlhodobého 

majetku spoločnosti, pretože hodnota celkového majetku spoločnosti sa znižuje. 
 

 

Der Umsatz im Jahr 2018 lag etwa auf dem Vorjahresniveau, ebenso ist auch der 

Export ein wenig gewachsen. Trotzdem erzielte die Gesellschaft keinen Gewinn, 

sondern hat einen Verlust aufgewiesen. Den Anteil an dem hat auch die anhaltende 

Wertsteigerung der überfälligen Forderungen, auf die Rückstellungen gebildet werden.  

 

Im Jahr 2019 ist es notwendig der Reduzierung der Forderungen aus dem 

Geschäftsverkehr eine  Aufmerksamkeit zu widmen, deren Höhe die meisten 

 ökonomischen Indikatoren beeinflusst.  

 

Aufgrund der Erhöhung des Mindestlohns wurden die Werte der Tarifklassen der 

Arbeitnehmer angepasst, was zu einer Erhöhung der Durchschnittslöhne führte.  

 

Die Gesellschaft investierte im Berichtszeitraum nur in die Ergänzung der 

erforderlichen Projektdokumentation, nicht jedoch in neue Produktionsanlagen. In der 

Zukunft sollte sich die Gesellschaft mehr auf die Investitionen in das langfristige 

Vermögen der Gesellschaft konzentrieren, da der Wert des Gesamtvermögens der 

Gesellschaft sinkt. 
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Vývoj vybratých ukazovateľov od vzniku firmy v € 

Entwicklung von ausgewählten Kennziffern in €. 

 Rok 

 

Obrat 

 

z toho 

vývoz Čistý zisk /strata 

Spotreba 

materiálu 

a energie 

Hrubé 

mzdy+ 

Odvody 

Priem. 

Počet 

zamest. 

Jahr Umsatz 

davon 

Export 

Nettogewinn/Verlust 

 

Mat.- und 

Energie- 

verbrauch 

Bruttolöhne 

+ Abgaben 

Durchsch. 

Anzahl v. 

Mitarbeit. 

1994 388369 278065 25393 227412 79632 21 

1995 768572 567118 65525 406028 123614 23 

1996 798944 524398 97192 335425 165837 29 

1997 770398 547998 103299 407389 193952 32 

1998 1047069 830047 59948 454591 270796 42 

1999 1094238 894510 97491 500996 272920 48 

2000 1637854 1244108 165936 772987 402543 56 

2001 1555367 1075583 157937 698732 410742 56 

2002 1477030 966076 140178 740058 444732 49 

2003 1953130 1034721 130153 1013576 572130 75 

2004 2078006 1173073 117108 957645 704375 77 

2005 2129091 1117540 49625 944998 783576 72 

2006 2508133 1248822 128560 1231959 842594 74 

2007 2921463 1838412 153422 1284505 1130585 88 

2008 2661920 1873465 81657 1123448 1117440 84 

2009 1410494 1022140 -34521 586373 579396 52 

2010 1834300 1482906 -70992 856677 725982 61 

2011 2277982 1725300 -53856 1099877 880014 77 

2012 2266053 1779463 26656 985673 887380 72 

2013 2387970 1835083 34786 1091724 947103 78 

2014 2212953 1875913 8391 951385 923054 78 

2015 2115780 1711787 2756 941600 859993 70 

2016 2075483 1668478 2153 855157 871211 68 

2017 2463194 1946187 57318 994158 1069891 69 

2018 2485422 1979373 -14318 1036480 1108075 70 
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C  ORGANIZAČNÁ ŠTRUKTÚRA SPOLOČNOSTI 

C  ORGANISATIONSSTRUKTUR DER GESELLSCHAFT 
 

Peter Chren – konateľ spoločnosti, výrobný riaditeľ 

Mgr. Dana Oravcová – vedúca obchodného oddelenia 

Rudolf Oswald – vedúci výrobno-technického oddelenia 

Ing. Veronika Havranová – vedúca ekonomicko-personálneho oddelenia 

Róbert Palík – vedúci oddelenia technickej kontroly 

Peter Kislinger – koordinátor systému kvality 

Peter Chren – Geschäftsführer , Produktionsdirektor 

Mgr. Dana Oravcová – Leiter der Geschäftsabteilung 

Rudolf Oswald  - Leiter der prod.-techn. Abteilung 

Ing. Veronika Havranová – Leiter der Buchhaltung 

Róbert Palík – Leiter der Qulitätssicherung 

Peter Kislinger – Koordinator für QMS  

 

Výkonný riaditeľ 

Obchodné 

oddelenie 

Výrobno-

technické 

oddelenie 

Ekonomicko-

personálne 

oddelenie 

Oddelenie 

technickej 

kontroly 

Odd. koordinácie 

systému kvality 

Expedícia 

Sklad nákupu 

Technická 

príprava výroby 

Evidencia 

výroby 

Riadenie výroby 

Mechanická 

údržba 

Elektroúdržba 

Stravovanie 



7 

 

 

D   VÝZNAMNÍ DODÁVATELIA A ODBERATELIA 

D  WICHTIGE LIEFERANTEN UND KUNDEN 
 

Medzi najväčších dodávateľov patria firmy: 

DIAG Diesner Heligenhaus, SRN 

Heneken, s.r.o. Bratislava 

Stredoslovenská energetika, a.s. Žilina 

IVOK – Ing. Ivan Juríček Žiar nad Hronom 

 

Medzi najväčších odberateľov patria firmy: 

DIAG Diesner Heligenhaus 

Phoenix Mecano, Kecskeméth Maďarsko 

EMUK GmbH & Co.KG, Lahr 

Ekom, s.r.o.,  Piešťany 

Regada, s. r.o., Prešov 

 

 

Zu den größten Lieferanten gehören die Firmen: 

DIAG Diesner Heligenhaus, SRN 

Heneken, s.r.o. Bratislava 

Stredoslovenská energetika, a.s. Žilina 

IVOK – Ing. Ivan Juríček Žiar nad Hronom 

 

Zu den größten  Kunden gehören die Firmen: 

DIAG Diesner Heligenhaus 

Phoenix Mecano, Kecskeméth Maďarsko 

EMUK GmbH & Co.KG, Lahr 

Ekom, s.r.o.,  Piešťany 

Regada, s. r.o., Prešov 
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E  INÉ DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE 

E  SONSTIGE WICHTIGE INFORMATIONEN 
 

1. Spoločnosť nie je súčasťou konsolidovaného celku 

2. Spoločnosť nie je ručiacim spoločníkom 

3. Spoločnosť nemá zriadenú organizačnú zložku v zahraničí 

4. Spoločnosť neúčtovala o výdavkoch na vedu a výskum  

5. Spoločnosť neúčtovala o obstarávaní vlastných akcií, dočasných listov, 

obchodných podielov a akcií, dočasných listov ani o obchodných podieloch 

ovládajúcej osoby. 

 

1. Die Gesellschaft ist kein Bestandteil eines Konsolidierungsganzes. 

2. Die Gesellschaft ist kein haftender Gesellschafter. 

3. Die Gesellschaft hat kein errichtetes Organisationssegment im Ausland. 

4. Die Gesellschaft hat nicht über die Ausgaben für die Forschung und 

Wissenschaft gebucht. 

5. Die Gesellschaft buchte keine Anschaffung von eigenen Aktien, Pfandbriefen, 

Handelsanteilen und von Aktien, Pfandbriefen sowie Handelsanteilen einer 

beherrschenden Person. 
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F   EKONOMICKÉ UKAZOVATELE A FINANČNÁ SITUÁCIA 

F  ÖKONOMISCHE KENNZIFFERN UND DIE FINANZIELLE 

SITUATION. 

1. Dlhodobý hmotný majetok (v €) 

     Langfristiges materielles Vermögen / in € / 
 

Prehľad o štruktúre a pohyboch DHM v roku 2018 v € 
Der Überblick über die Struktur der Bewegungen v. geringwertigen Wirtschaftsgütern im Jahre 2018 

in € 

Obstarávacia cena 
Anschaffungspreis 

Zostatok k/ 

Saldo zum  
31. 12.2017 

Prírastok 
Neuzugang 

Úbytok 
Rückgang 

Zostatok k  / Saldo zum 
31. 12.2018 

Dlhodobý nehmotný 
majetok  
Langfristige immaterielle 
Vermögensgegenst 0 3 040 0 3 040 

Pozemky 
Gründstücke 26 040 0 0 26 040 

Stavby 
Bauten 681 591 0 0 681 591 

Samost.hnut.veci 
a súbory 
Betriebsausstattung. 747 657 0 35 214 712 443 

Obstarávaný 
dlhodobý majetok 
beschaffenes 
langfristiges Eigentum 0 0 0 0 

Poskytnuté 
preddavky na DHM 0 0 0 0 

Celkom 
Insgesamt 1 455 288 3 040 35 214 1 423 114 

Oprávky 
Berichtigungen     

Dlhodobý nehmotný 
majetok  
Langfristige immaterielle 
Vermögensgegenst 0 254 0 254 

Pozemky 
Grundstücke 0 0 0 0 

Stavby 
Bauten 542 000 26 937 0 568 937 

Samost.hnut.veci 
a súbory 
selbstständige Mobillien 
u. Gesamtheiten 712 739 12 266 35 214 689 791 

Oprávky celkom 
Berichtigungen 
insgesamt 1 254 739 39 457 35 214 1 258 982 

Zostatková účtovná 
hodnota 
Endbuchwert 200 549   164 132 
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2. Finančný majetok 

    Das finanzielle Vermögen 
 

Ukazovateľ /Kennziffer  Suma v € / Summe in € 

Peniaze v pokladni v € 
Kassenbestand in € 

283,05 

Peniaze na BÚ 
Geld auf dem laufenden Konto 

- 300 860,28 

Ceniny 
Werte 

119,65 

Krátkodobý finančný majetok 
kurzfristiges finanzielles Vermögen 

0 

Spolu finančný majetok 
finanzielles Vermögen insgesamt 

- 300 457,58 

 

 

 

3. Vlastné imanie v € 

    Das eigene Kapital in € 
 

  

Vlastné 
imanie spolu 
das eigene 
Kapital  
insgesamt 

Základné 
imanie 
Grundkapital 

Rezervný 
fond 
Reservefond 

Nerozdelený 
zisk 
Vortrag des 
Gewinns 

Zisk /Strata 
bež.účt.obdobia 
Gewinn/Verlust 
der laufenden 
Buchzeit 

Stav k / Saldo 

zum 
31.12.2017 1 002 207 6 640 664 937 585 57 318 

Stav k / Saldo 

zum 
31.12.2018 987 890 6 640 664 994 904 -14 318 

 
 

4. Návrh na rozdelenie zisku 

     Der Vorschlag über die Ausschüttung des Gewinns 
 

Valné zhromaždenie rozhodlo, že strata za rok 2018  vo výške 14 317,92 € bude 

vyrovnaná z nerozdeleného zisku roku 1998. 

Die Wahlversammlung hat entschieden, dass der Verlust vom Jahr 2018  in der Höhe 

14 317,92 € wird vom unverteiltem Gewinn vom Jahr 1998 verglichen. 
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5. Ekonomické ukazovatele  

       Die ökonomischen Kennziffern.  

Ukazovateľ 
Kennziffer 

2017 2018 

Likvidita I. st. 
Liqiudität I.Gr. 0,002 0,001 

Likvidita II. st. 
Liqiudität II.Gr. 3,531 4,000 

Likvidita III. st. 
Liqiudität III.Gr. 4,364 4,823 

Doba obratu zásob (dni) 
Umschlagszeit d.Vorräte (Tage) 34 37 

Doba obratu pohľadávok 
(dni) 
Umschlagszeit v. Forderungen 
(Tage) 151 168 

Doba obratu záväzkov (dni) 
Umschlagszeit v. Verpflichtungen 
(Tage)  36 45 

Rentabilita celk. kapitálu  
ROI % 
Gesamtkapitalrentabilität 4,2 -0,2 

Rentabilita vlastného 
imania ROE % 
Eigenkapitalrentabilität 5,7 -1,4 

Rentabilita tržieb ROS % 
Erlösrentabilität 2,3 -0,6 

Rentabilita cudzích zdrojov 
ROL 
Ertragsrentabilität 9,5 -2,2 

Rentabilita miezd ROW % 
Kostenrentabilität 5 -1,2 

Ukazovateľ zadlženosti % 
Kennziffer des 
Verschuldungsgrades 37,46 40,05 

Ukazovateľ 
samofinancovania % 
Kennziffer der Eigenfinanzierung 62,54 59,95 

Prevádzkový cyklus (dni) 
Betriebszyklus (Tage) 185 205 

Peňažný cyklus (dni) 
Cash-zyklus (Tage) 149 160 

Rýchly test (body) 
Schnelltest (Punkte) 15 16 

Altmanovo Z skóre 
Altman Z Index 3,32 3,14 
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6. Ukazovatele práce a miezd € 

    Kennziffern der Arbeit und Löhne in € 
 

Ukazovateľ 
Kennziffer 

2017 2018 

Počet zamestnancov 

k 31.12. 
Anzahl d. Mitarbeiter k 31.12. 

68 68 

Z toho robotníci 
davon Arbeiter 

54 53 

THP 
techn.Personal u.kaufmän.Kräfte 

14 15 

Priemerný počet 

zamestnancov 
durchschnittliche Anzahl v. 

Mitarbeitern 

69 70                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

Mzdové náklady v € 
Lohnkosten in € 

777 060                  803 724 

Sociálne náklady v € 
Sozialkosten in € 

70 356 78 507 

Priemerný mesačný 

zárobok zamestnancov v € 
der durchschn.Monatslohn in € 

883 916 

Koeficient fluktuácie 
Fluktuationskoeffizient 

14,49 14,29 

Produktivita práce 
Arbeitsproduktivität  

18 741 17 904 
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G  MAJETOK A ZÁVÄZKY 

G  EIGENTUM UND VERBINDLICHKEITEN  
 

  Ukazovateľ v €/ KENNZIFFER in € 2017 

 
 

2018 

  
Majetok spolu 
Vermögen insgesamt 1 602 440 1 647 928 

A. 
Neobežný majetok 
nicht umlaufendes Kapital 200 549 164 131 

A.I. 
Dlhodobý nehmotný majetok 
langfristiges nicht materielles Eigentum 0 2 786 

A.II. 
Dlhodobý hmotný majetok 
langfristiges materielles Eigentum 200 549 161 345 

A.III. 
Dlhodobý finančný majetok 
langfristiges Finanzvermögen 0 0 

B. 
Obežný majetok 
Umlaufkapital  1 357 183 1 481 854 

B.I. 
Zásoby 
Bestände 255 644 250 179 

B.II. 
Dlhodobé pohľadávky 
langfristige Forderungen 17 974 15 597 

B.III. 
Krátkodobé pohľadávky 
kurzfristuge Forderungen 1 082 910 1 215 675 

B.IV. 
Krátkodobý finančný majetok 
kurzfristiges Finanzvermögen 0 0 

B.V. 
Finančné účty 
Finanzkonten 655 403 

C. 
Časové rozlíšenie 
zeitliche Abgrenzungen 44 708 1 943 

  
Vlastné imanie a záväzky celkom 
Eigenkapital und  Verbindlichkeiten insg. 1 602 440 1 647 928 

A. 
Vlastné imanie 
Eigenkapital 1 002 207 987 890 

A.I. 
Základné imanie  
Grundkapital 6 640 6640 

A.II. 
Emisné ážio 
Gründungsagio 0 0 

A.III. 
Ostatné kapitálové fondy 
sonstige Kapitalrücklagen 0 0 

A.IV. 
Zákonné rezervné fondy 
gesetzliche Gewinnrücklagen 664 664 

A.V. 
Ostatné fondy zo zisku 
sonstige Fonds vom Gewinn 0 0 

A.VI. 
Oceňovacie rozdiely z precenenia 
Bewertungsdifferenzen aus Überwertung 0 0 

A.VII. 
Výsledok hosp. minulých rokov 
Wirtschaftsergebnis voriger Jahre 937 585 994 904 

A.VIII. 
Výsledok hosp. účtovného obdobia 
Wirtschaftsergebnis f.den Abrechnungszeitraum 57 318 - 14 318 
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B. 
Záväzky 
Verbindlichkeiten 600 233 660 038 

B.I. 
Dlhodobé záväzky 
langfristige Verbindlichkeiten 1 669 5 195 

B.II. 
Dlhodobé rezervy 
langfristige Reservefonds 0 0 

B.III. 
Dlhodobé bankové úvery 
langfristige Bankkredite 0 0 

B.IV. 
Krátkodobé záväzky 
kurzfristige Verbindlichkeiten 306 862 304 016 

B.V. 
Krátkodobé rezervy 

kurzfristige Reservefonds 45 907 49 967 

B.VI. 
Bežné bankové úvery 
laufende Bankkredite 245 795 300 860 

B.VII. 
Krátkodobé finančné výpomoci 
kurzfristige Geldaushilfen 0 0 

C. 
Časové rozlíšenie 
zeitliche Abgrenzungen 0 0 



15 

 

H  VÝNOSY A NÁKLADY     

H ERTRÄGE  UND  KOSTEN 

  Ukazovateľ v € /  Kennziffer € 2017 2018 

** 
Výnosy z hospodárskej činnosti  
Betriebsergebnisse 2 453 535 2 475 113 

I.  
Tržby z predaja tovaru 
Erlöse aus dem Verkauf v. Waren 0 0 

II. 
Tržby z predaja vl. výrobkov 
Erlöse aus dem Verkauf v.eigenen Produkten 2 382 352 2 429 661 

III. 
Tržby z predaja služieb 
Erlöse aus dem Verkauf von Dienstleistungen 9 858 9 733 

IV. 
Zmena stavu vnútroorganizačných zásob 
Bestandsänderung der innenbetrieblichen Vorräte 34 966 10 361 

V. 
Aktivácia 
Aktivierung 1 517 0 

VI. 
Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu 
Erlöse aus dem Verkauf v.Vermögen u.Vorräten 24 766 25 349 

VII. 
Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti 
sonstige Erträge aus der finanziellen Tätigkeit  76 9 

** 
Náklady na hospodársku činnosť 
Kosten für Wirtschaftstätigkeit 2 377 841 2 483 271 

A.  
Náklady na obstaranie tovaru 
Kosten für die Beschaffung v.Waren 0 0 

B. 
Spotreba materiálu a energií 
Material – u.Energieverbrauch 994 158 1 036 480 

C.  
Opravné položky k zásobám                                  

Berichtigunsposten zu Vorräte 0 0 

D. 
Služby 
Dienstleistungen 141 413 159 964 

E. 
Osobné náklady 
Personalkosten 1 140 247 1 186 582 

1. 
Mzdové náklady 
Lohnkosten 777 060 803 724 

2. 
Odmeny členom orgánov spoločnosti  
Prämien für die Mitglieder der Gesellschaftsorganen 0 0 

3. 
Náklady na sociálne poistenie  
Sozialversicherungskosten 292 831 304 351 

4.  
Sociálne náklady                                                    
Sozialkosten 70 356 78 507 

F.  
Dane a poplatky 
Steuern u.Gebühren 4 375 4 422 

G. 
Odpisy 
Abschreibungen 51 023 39 457 

H. 
Zostatková cena predaného majetku 
Restwert von dem verkauften Vermögen 24 677 25 181 

I. 
Opravné položky k pohľadávkam 
Berichtigunsposten zu Forderungen 4 880 15 277 

J.  
Ostatné náklady na hospodársku činnosť 
sonstige Kosten für die finanzielle Tätigkeit 17 068 15 908 
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*** 
Výsledok hospodárenia z hosp.činnosti 
Wirtschaftsergebnis aus der Wirtschaftstätigkeit 75 694 - 8 158 

*  
Pridaná hodnota 
Hinzugefügter Wert 1 293 122 1 253 311 

** 
Výnosy z finančnej činnosti  
Finanztätigkeiterlöse 9 658 10 310 

VIII. 
Tržby z predaja CP a vkladov 
Erlöse aus dem Verkauf v.Wertpapieren  u.  Anteilen 0 0 

IX. 
Výnosy z dlhodobého fin. majetku 
Erträge von langfristigem Finanzvermögen 0 0 

X. 
Výnosy z krátkodobého fin.majetku 
Erträge von kurzfristigem Finanzvermögen 0 0 

XI. 
Výnosové úroky 
Ertragszinsen 46 23 

XII. 
Kurzové zisky 
Kursgewinn 0 0 

XIII. 
Výnosy z precenenia cenných papierov 
Restwert von dem verkauften Vermögen 0 0 

XIV. 
Ostatné výnosy z finančnej činnosti 
sonstige Erträge aus der finanziellen Tätigkeit 9 612 10 287 

** 
Náklady na finančnú činnosť 
Finanztätigkeitkosten 10 712 11 167 

K. 
Predané CP a podiely 
verkaufte Wertpapiere u. Anteile 0 0 

L. 
Náklady na krátkodobý fin.majetku 
Kosten für das kurzfristige Finanzvermögen 0 0 

M. 
Opravné položky k finančnému majetku 
Berichtigungsposten zum Finanzvermögen  0 0 

N. 
Nákladové úroky 
Kostenzinsen 6 800 7 254 

O. 
Kurzové straty 
Kursverlust 0 1 

P. 
Náklady  na precenenie CP a derivátov 
Kosten für die Umwertung v. Wertpapieren u. Derivaten 0 0 

Q. 
Ostatné náklady na finančnú činnosť 
sonstige Kosten für die finanzielle Tätigkeit 3 912 3 912 

*** 
Výsledok hospodárenia z fin. činnosti 
Wirtschaftsergebnis aus der finanziellen Tätigkeit - 1 054 - 857 

**** 
Výsledok hospodárenia pred zdanením 
Wirtschaftsergebnis vor Versteuerung 74 640 - 9 015 

R 
Daň z príjmov  
Einkommensteuern  17 322 5 303 

1. 
Daň splatná  
fällige Steuern 14 697 2 926 

2. 
Daň odložená 
gestundete Steuern 2 625 2 377 

S. 

Prevod podielov na HV spoločníkom 
Überweisung der Anteile des Wirtschaftsergebnisses an 
Gesellschaftern 0 0 

**** 
Výsledok hospodárenia po zdanení  
Wirtschaftsergenis nach der Versteuerung 57 318 -14 318 
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I  ŠTRUKTÚRA ODBYTU 

I  ABSATZSTRUKTUR 
 

 
 

  

 

  

 

 
 

 

  

 

 

 

 

 

  

Odberateľ v € 
Kunde in € 2017 2018 

SR / SK 436 166 450 289 

SRN / Deutschland 1 169 663 1 344 417 

Taliansko / Italien 39 031 27 615 

Čechy/ Tschechei 1223 749 

Francúzsko/France 34 0 

Maďarsko//Hungary 727 781 606 591 

Švajčiarsko/Schweiz 8 454 0 

Spolu / insgesamt 2 382 352 2 429 661 









Der Abschlussprüfbericht  des Buchprüfers 

für die Gesellschafter und Geschäftsfúhrer der Gesellschaft ZAL-Zlievareň Al spol. s r.o. 

 

Meinung 

Ich führte die Buchprüfung des beiliegenden Rechnungsabschlusses der Gesellschaft ZAL- Zlievareň 

Al, spol. s r.o. („Gesellschaft“) durch, der zum 31.Dezember 2018 aufgestellte Bilanz , die  

zusammenhängende und zum angeführten Datum abgeschlossene GuV-Rechnung für das Jahr und die 

Bemerkungen, die Gesamtzahl bedeutenden Buchungsgrundsätzen und Buchungsmethoden, 

beinhaltet. 

 

Meiner Meinung nach, der beiliegende Jahresabschluss gewährleistet ein wahrheitsgemässes und 

treuliches Bild über die finanzielle Situation der Gesellschaft ZAL – Zlieváreň Al, spol. s r.o. zum 

31.Dezember 2018 und über das Wirtschaftsergebnis für das Jahr, das zum angeführten Datum endete 

nach dem Gesetz Nr. 431/2002 Gesetzsammlung über die Buchführung in der Fassung späteren 

Vorschrifte (weiter nur Buchhaltungsgesetz). 

 

Der Grund für die Meinung 

Die Buchprüfung habe ich nach den internationalen Prüfungsrichtlinien  (International Standards on 

Auditing –ISA) durchgeführt. Meine Verantwortung nach diesen Prüfungsrichtlinien ist in dem Absatz 

Die Auditorverantwortung für den Rechnungsabschlussaudit  angeführt. Von der Gesellschaft bin ich 

unabhängig nach dem Gesetz 423/2015 über dem statutarischen Audit und über die Änderung und 

Vervollständigung des Gesetzes Nr. 423/2002 Gesetzsammlung über die Buchführung in der Fassung 

späteren Vorschrifte (weiter nur Gesetz über statutarischem Audit) betreffend die Ethik, 

einschliesslich den Ethischen Kodex des Auditots, die für mein Rechnungabschlussaudit relevant sind 

und ich habe auch die weiteren Anforderungen dieser Anordnungen über die Ethik erfüllt. Ich bin 

überzeugt, dass die Nachweise, die ich gewonnen habe, einen objektiven Ausgangspunkt für meine  

Meinungsäusserung gewährleisten. 

 

 

Die Verantwortung  der Gesellschaftsleitung für den Rechnungsabschluss 

Statutarisches Organ der Gesellschaft ist für die Zusammenstellung dieses Rechnungsabschlusses 

verantwortlich, so dass der ein wahrheitsgemässes und treuliches Bild nach den Buchprüfungsgesätzen 

anbietet und für die interne Prüfungen ,die er für die Zusammenstellung des Rechnungsabschlusses für 

wichtig haltet, der keine  bedeutende Unrichtigkeiten in Folge des Betrugs oder eines Fehlers 

beinhaltet.  

 

Bei der Zusammenstellung des Rechnungsabschlusses ist statutarisches Organ verantwortlich für die 

Bewertung der Fähigkeit kontinuierlich in der Tätigkeit fortsetzen, für die Beschreibung der Tatsachen 

die kontinuierliche Fortsetzung der Tätigkeit betreffen, wenn das notwendig ist und für die 

Verwendung der Voraussetzung kontinuierlichen Fortsetzung in der Tätigkeit in der Buchhaltung, nur 

dass er die Absicht hätte die Gesellschaft zu liquidieren oder die Tätigkeit zu beenden,oder er hätte 

keine andere realistische Möglichkeit als so zu tun.  

 

Die Auditorsverantwortung für den Rechnungsabschlussaudit 

Meine Pflicht besteht  in eine angemessene Versicherung zu gewinnen, dass der Jahresabschlußbericht 

als Ganzheit keine bedeutende Unrichtigkeiten beinhaltet, ob in Folge des Betrugs oder des Fehlers 

und ein Auditorbericht einschliesslich der Meinung erstellen. Die angemessene Versicherung ist 

Versicherung eines hohes Grades, aber ist keine Versicherung dessen, dass der Audit, der nach den 

internationalen Auditorsstandarden durgcheführt wurde immer die bedeutenden Unrichtigkeiten 

entdeckt, wenn diese existieren. Die Unrichtigkeiten können in Folge des Betrugs oder des Fehlers 

enstehen und für als bedeutend werden dann gehalten, wenn man begründeterweise erwarten könnte, 



 

dass einzeln oder in der Gesamtheit könnten die ökonomischen Entscheidungen der Teilnehmer 

beeinflussen, die auf Grund dieses Rechnungsabschlusses verwirklicht werden.       

 

 

Im Rahmen des Audits, das nach den internationalen Auditsstandards durchgeführt wurde, im Laufe 

des ganzen Audits mache ich geltend fachliche Meinung und halte ich den proffesionellen 

Skeptizismis ein. 

Ausser dem:  

 

 Identifiziere und beurteile ich die Risiken der bedeutenden Unrichtigkeit des 

Rechnungsabschlusses, ob in der Folge des Betrugs oder des Fehlers, ich schlage vor und 

realisiere die Auditsverläufe die auf diese Risiken reagieren und gewinne ich die 

Auditsbeweise, die ausreichend und geeignet für meine Meinung sind. Das Risiko, dass man 

die bedeutende Unrichtigkeit ein der Folge des Betrugs nicht entdeckt ist höher als dieses 

Risiko in der Folge des Fehlers, weil der Betrug kann einen geheimen Vertrag, Fälschung, eine 

absichtliche Auslassung, unwahre Erklärung oder die interne Kontrolle umgehen.  

 Ich mache mich vertraut mit den Internkontrollen, die relevant für Audit sind, dass ich die 

Auditsvorgänge geeignete bei den gegebenen Umständen vorschlagen kann, aber nicht in dem 

Zweck die Meinung über die Effektivität der Internkontrollen der Gesellschaft auszsprechen. 

 Ich bewerte die Eignung der benutzten Buchungsprinzipien und Buchungsmethoden und die 

Angemessenheit der Buchungseinschätzungen und die Einführung damit verbundenen 

Informationen, die das statutarische Organ durchgeführt hat. 

 Ich mache den Abschluss darüber, ob das statutarische Organ in der Buchung geeignet die 

Voraussetzung der kontinuierlichen Fortsetzung der Tätigkeit benutzt und auf Grund der 

gewonnenen Auditorsbeweise mache ich den Abschluss darüber, ob existier eine bedeutende 

Unsicherheit im Zusammenhang mit den Vorfällen oder Umständen, die bedeutend die 

Fähigkeit der Gesellschaft kontinuierlich in der Fähigkeit fortzusetzen in Frage stellen könnten. 

Wenn ich zum Schluss komme, dass eine bedeutende Unsicherheit existiert, bin ich 

verpflichtet in meinem Auditorsbericht auf die zusammenhändenge Informationen, die in 

meinem Abschlussbericht aufgeführt sind, hinweisen, oder wenn diese Informationen nicht 

ausreichend sind, bin ich verpflichtet meine Meinung modifizieren. Meine Abschlüsse gehen 

aus den Auditorsbeweise, die ich zum Datum der Erstellung des Auditorsbericht gewonnen 

habe. Die zukünftige Ereignisse oder Umstände können aber verursachen, dass die Gesellschaft 

aufhört in der kontinuierlichen Tätigkeit zu fortsetzen.  

 Ich bewerte die gesamte Präsentation, Struktur und Inhalt des Rechnungsabschlusses 

einschliesslich der Informationen, die im Rechnungsabschluss angeführt sind, sowie auch, ob 

der Rechnungsabschluss verwirklichte Transaktionen und Ereignisse beinhaltet, in der Art, die 

zur treuer Abbildung führt.   

 

 

Bericht zu weiteren Gesetzforderungen und anderen Rechtsvorschriften 

 

Bericht zu den Informationen, die in dem Jahresabschlussbericht angeführt werden 

 

Statutarisches Organ ist für die Informationen, die in dem Jahresabschlussbericht, der nach den 

Anforderungen des Buchhaltungsgesetzes. Meine oben angeführte Meinung  an den 

Rechnungabschluss bezieht sich auf keine weitere Informationen in dem Rechnungsabschluss. 

 

Im Zusammenhang mit dem Audit des Rechnungsabschlusses ist meine Pflicht mich bekanntmachen 

mit den Informationen, die im Jahresabschlussbericht angeführt sind und überlegen, ob diese 

Informationen nicht in einem bedeutendem Missverhältnis  mit dem prüfendem Rechnungsabschluss 



 

oder meinen Bemerkungen ist, die ich während des Audits des Jahresabschlusses gewonnen habe oder 

die scheinen bedeutend unkorrekt.  

 

Den Jahresabschlussbericht hatte ich zum Tag der Erstellung des Auditorsbericht vom Audit des 

Rechnungsabschlusses nicht zur Verfügung.  

 

Wenn ich den Jahresabschlussbericht erhalte, bedenke ich, ob der Jahresabschlussbericht die 

Informationen beinhaltet, die das Buchhaltungsgesetz verlangt, und auf Grund der Arbeiten, die ich 

während des Audits des Rechnungsabschlusses durchgeführt habe, ich werde meine Meinung äussern, 

ob:  

- die Informationen, die in dem Jahresabschlussbericht für das Jahr 2018 eingetragen sind, in der 

Übereinstimmung mit dem Rechnungsabschluss für das angegebene Jahr sind. 

- der Jahresabschlussbericht die Informationen nach dem Buchhaltungsgesetz beinhaltet.     

 

Ausser dem werde ich angeben, ob ich bedeutende Unrichtigkeiten in dem Jahresabschlussbericht auf 

Grund meiner Kenntnissen über die Buchungseinheit und in deren Situation, die ich während des 

Audits des Rechnungsabschlusses gewonnen habe, festgestellt habe.   

 

 

5.4.2019 

 

Ing. Šurková  Alžbeta, Lizenz SKAU Nr. 17   

Dr. Jánskeho 21/17 

965 01 Žiar nad Hronom   
Dienstsiegel mit derEvidenz-Nr. des Dekrets  / Unterschrift Šurková /  





Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_2

2020479560DIČ 31599311IČO

STRANA AKTÍV
Ozna-

čenie

ba

Číslo

riadku

c 1
Netto     2

Netto     3

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

SPOLU MAJETOK r. 02

+ r. 33 + r. 74
01

1 6 0 2 4 4 0

1 6 4 7 9 2 82 9 8 9 3 5 5

1 3 4 1 4 2 7
Neobežný majetok

r. 03 + r. 11 + r. 21
02A.

2 0 0 5 4 9

1 6 4 1 3 11 4 2 3 1 1 3

1 2 5 8 9 8 2
Dlhodobý nehmotný

majetok súčet (r. 04 až r.

10)

03A.I.
2 7 8 63 0 4 0

2 5 4
Aktivované náklady na

vývoj (012) - /072, 091A/
04A.I.1

Softvér (013) -

/073,091A/
052.

Oceniteľné práva (014) -

/074,091A/
063.

Goodwill (015) -

/075,091A/
074.

Ostatný dlhodobý

nehmotný majetok (019,

01X) - /079,07X,091A/

085.
2 7 8 63 0 4 0

2 5 4
Obstarávaný dlhodobý

nehmotný majetok (041)

- /093/

096.

Poskytnuté preddavky na

dlhodobý nehmotný

majetok (051) - /095A/

107.

Dlhodobý hmotný

majetok súčet (r.012 až

020)

11A.II.

2 0 0 5 4 9

1 6 1 3 4 51 4 2 0 0 7 3

1 2 5 8 7 2 8
Pozemky (031) - /092A/ 12A.II.1.

2 6 0 4 0

2 6 0 4 02 6 0 4 0

Stavby (021) - /081,

092A/
132.

1 3 9 5 9 1

1 1 2 6 5 46 8 1 5 9 1

5 6 8 9 3 7
Samostatné hnuteľné

veci a súbory hnuteľných

vecí (022) - /082,092A/

143.

3 4 9 1 8

2 2 6 5 17 1 2 4 4 2

6 8 9 7 9 1
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_3

2020479560DIČ 31599311IČO

STRANA AKTÍV
Ozna-

čenie

ba

Číslo

riadku

c 1
Netto     2

Netto     3

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Pestovateľské celky

trvalých porastov (025) -

/085,092A/

154.

Základné stádo a ťažné

zvieratá (026) -

/086,092A/

165.

Ostatný dlhodobý hmotný

majetok (029,02X,032) -

/089,08X,092A/

176.

Obstarávaný dlhodobý

hmotný majetok (042) -

/094/

187.

Poskytnuté preddavky na

dlhodobý hmotný majetok

(052) - /095A/

198.

Opravná položka k

nadobudnutému majetku

(+/- 097) +/- 098

209.

Dlhodobý finančný

majetok súčet (r. 022 až

r. 032)

21A.III.

Podielové cenné papiere

a podiely v prepojených

účtovných jednotkách 

(061A, 062A, 063A) -

/096A/

22A.III.1.

Podielové cenné papiere

a podiely s podielovou

účasťou okrem v

prepojených účtovných

jednotkách (062

232.

Ostatné realizovateľné

cenné papiere a podiely

(063A) - /096A/

243.

Pôžičky prepojeným

účtovným jednotkám

(066A) - /096A/

254.

Pôžičky v rámci

podielovej účasti okrem

prepojeným účtovným

jednotkám (066A) -

/096A/

265.

Ostatné pôžičky (067A) -

/096A/
276.

Dlhové cenné papiere a

ostatný dlhodobý

finančný majetok (065A,

069A,06XA) - /096A/

287.
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_4

2020479560DIČ 31599311IČO

STRANA AKTÍV
Ozna-

čenie

ba

Číslo

riadku

c 1
Netto     2

Netto     3

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Pôžičky a ostatný

dlhodobý finančný

majetok so zostatkovou

dobou splatnosti najviac

jeden rok (066A,

298.

Účty v bankách s dobou

viazanosti dlhšou ako

jeden rok (22XA)

309.

Obstarávaný dlhodobý

finančný majetok (043) -

/096A/

3110.

Poskytnuté preddavky na

dlhodobý finančný

majetok (053) - /095A/

3211.

Obežný majetok r. 34 + r.

41 + r. 53 + r. 66 + r. 71
33B.

1 3 5 7 1 8 3

1 4 8 1 8 5 41 5 6 4 2 9 9

8 2 4 4 5
Zásoby súčet (r. 35 až r.

40)
34B.I.

2 5 5 6 4 4

2 5 0 1 7 92 5 0 1 7 9

Materiál (112, 119, 11X) -

/191, 19X/
35B.I.1.

9 4 1 0 7

7 8 2 8 17 8 2 8 1

Nedokončená výroba a

polotovary vlastnej

výroby (121, 122, 12X) -

/192, 193, 19X/

362.

1 1 6 2 1 8

8 3 6 7 58 3 6 7 5

Výrobky (123) - /194/ 373.

4 5 3 1 9

8 8 2 2 38 8 2 2 3

Zvieratá (124) - /195/ 384.

Tovar (132, 133, 13X,

139) - /196, 19X/
395.

Poskytnuté preddavky na

zásoby (314A) - /391A/
406.

Dlhodobé pohľadávky

súčet (r. 42 + r. 46 až r.

52)

41B.II.

1 7 9 7 4

1 5 5 9 71 5 5 9 7

Pohľadávky z

obchodného styku súčet

(r. 43 až r. 45)

42B.II.1.
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_5

2020479560DIČ 31599311IČO

STRANA AKTÍV
Ozna-

čenie

ba

Číslo

riadku

c 1
Netto     2

Netto     3

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Pohľadávky z

obchodného styku voči

prepojeným účtovným

jednotkám (311A, 312A,

313A, 314A, 315A, 31XA

431.a.

Pohľadávky z obchodné-

ho styku v rámci

podielovej účasti okrem

pohľadávok voči

prepojeným účtovným

441.b.

Ostatné pohľadávky z

obchodného styku (311A,

312A, 313A, 314A, 315A,

31XA) - /391A/

451.c.

Čistá hodnota zákazky

(316A)
462.

Ostatné pohľadávky voči

prepojeným účtovným

jednotkám (351A) -

/391A/

473.

Ostatné pohľadávky v

rámci podielovej účasti

okrem pohľadávok voči

prepojeným účtovným

jednotkám (35

484.

Pohľadávky voči

spoločníkom, členom a

združeniu (354A, 355A,

358A, 35XA) - /391A/

495.

Pohľadávky z

derivátových operácií

(373A, 376A)

506.

Iné pohľadávky (335A,

336A, 33XA, 371A,

374A, 375A, 378A) -

/391A/

517.

Odložená daňová

pohľadávka (481A)
528.

1 7 9 7 4

1 5 5 9 71 5 5 9 7

Krátkodobé pohľadávky

súčet (r. 54 + r. 58 až r.

65)

53B.III.

1 0 8 2 9 1 0

1 2 1 5 6 7 51 2 9 8 1 2 0

8 2 4 4 5
Pohľadávky z

obchodného styku súčet

(r. 55 až r. 57)

54B.III.1.

1 0 6 7 3 6 3

1 1 9 5 4 0 81 2 7 7 8 5 3

8 2 4 4 5
Pohľadávky z

obchodného styku voči

prepojeným účtovným

jednotkám  (311A, 312A,

313A, 314A, 315A, 31X

551.a.

Pohľadávky z

obchodného styku v

rámci podielovej účasti

okrem pohľadávok voči

prepojeným účtovným je

561.b.
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_6

2020479560DIČ 31599311IČO

STRANA AKTÍV
Ozna-

čenie

ba

Číslo

riadku

c 1
Netto     2

Netto     3

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Ostatné pohľadávky z

obchodného styku (311A,

312A, 313A, 314A, 315A,

31XA) - /391A/

571.c.

1 0 6 7 3 6 3

1 1 9 5 4 0 81 2 7 7 8 5 3

8 2 4 4 5
Čistá hodnota zákazky

(316A)
582.

Ostatné pohľadávky voči

prepojeným účtovným

jednotkám (351A) -

/391A/

593.

Ostatné pohľadávky v

rámci podielovej účasti

okrem pohľadávok voči

prepojeným účtovným

jednotkám (35

604.

Pohľadávky voči

spoločníkom, členom a

združeniu (354A, 355A,

358A, 35XA, 398A) -

/391A/

615.

Sociálne poistenie

(336A) - /391A/
626.

Daňové pohľadávky a

dotácie (341, 342, 343,

345, 346, 347) - /391A/

637.

1 4 8 9 4

2 0 2 6 72 0 2 6 7

Pohľadávky z

derivátových operácií

(373A, 376A)

648.

Iné pohľadávky (335A,

33XA, 371A, 374A,

375A, 378A) - /391A/

659.

6 5 3
Krátkodobý finančný

majetok súčet (r. 67 až r.

70)

66B.IV.

Krátkodobý finančný

majetok v prepojených

účtovných jednotkách

(251A, 253A, 256A,

257A, 25XA) - /291

67B.IV.1

.

Krátkodobý finančný

majetok bez krátkodobé-

ho finančného majetku v

prepojených účtovných

jednotkách

682.

Vlastné akcie a vlastné

obchodné podiely (252)
693.

Obstarávaný krátkodobý

finančný majetok (259,

314A) - /291A/

704.
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_7

2020479560DIČ 31599311IČO

STRANA AKTÍV
Ozna-

čenie

ba

Číslo

riadku

c 1
Netto     2

Netto     3

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Finančné účty r. 72 + r.

73
71B.V.

6 5 5

4 0 34 0 3

Peniaze (211, 213, 21X) 72B.V.1.

6 5 5

4 0 34 0 3

Účty v bankách (221A,

22X, +/- 261)
732.

Časové rozlíšenie súčet

(r. 75 až r. 78)
74C.

4 4 7 0 8

1 9 4 31 9 4 3

Náklady budúcich období

dlhodobé (381A, 382A)
75C.1.

Náklady budúcich období

krátkodobé (381A, 382A)
762.

2 2 4 0

1 9 4 31 9 4 3

Príjmy budúcich období

dlhodobé (385A)
773.

Príjmy budúcich období

krátkodobé (385A)
784.

4 2 4 6 8

Ozna-

čenie

a

STRANA PASÍV

b

Číslo

riadku

c

Bežné účtovné obdobie 4
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné obdobie 5

SPOLU VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY r. 80 + r.

101 + r. 141
79 1 6 4 7 9 2 8 1 6 0 2 4 4 0

A.
Vlastné imanie r. 81 + r. 85 + r. 86 + r. 87 + r. 90 +

r. 93 + r. 97 + r. 100
80 9 8 7 8 9 0 1 0 0 2 2 0 7

A.I. Základné imanie súčet (r. 82 až r. 84) 81 6 6 4 0 6 6 4 0

A.I.1. Základné imanie (411 alebo +/- 491) 82 6 6 4 0 6 6 4 0

2. Zmena základného imania +/- 419 83

3. Pohľadávky za upísané vlastné imanie  /-/353) 84

A.II. Emisné ážio (412) 85

A.III. Ostatné kapitálové fondy (413) 86

A.IV. Zákonné rezervné fondy r. 88 + r. 89 87 6 6 4 6 6 4

A.IV.1.
Zákonný rezervný fond a nedeliteľný fond (417A,

418, 421A, 422)
88 6 6 4 6 6 4
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_8

2020479560DIČ 31599311IČO

Ozna-

čenie

a

STRANA PASÍV

b

Číslo

riadku

c

Bežné účtovné obdobie 4
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné obdobie 5

2.
Rezervný fond na vlastné akcie a vlastné podiely

(417A, 421A)
89

A.V. Ostatné fondy zo zisku r. 91 + r. 92 90

A.V.1. Štatutárne fondy (423, 42X) 91

2. Ostatné fondy (427, 42X) 92

A.VI.
Oceňovacie rozdiely z precenenia súčet (r. 94 až r.

96)
93

A.VI.1.
Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a

záväzkov (+/- 414)
94

2.
Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín (+/-

415)
95

3.
Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení,

splynutí a rozdelení (+/- 416)
96

A.VII. Výsledok hospodárenia minulých rokov r. 98 + r. 99 97 9 9 4 9 0 4 9 3 7 5 8 5

A.VII.1.Nerozdelený zisk minulých rokov (428) 98 9 9 4 9 0 4 9 3 7 5 8 5

2. Neuhradená strata minulých rokov (/-/429) 99

A.VIII.
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po

zdanení /+-/ r. 01 - (r. 81 + r. 85 + r. 86 + r. 87 + r.
100 - 1 4 3 1 8 5 7 3 1 8

B.
Záväzky r. 102 + r. 118 + r. 121 + r. 122 + r. 136 +

r. 139 + r. 140
101 6 6 0 0 3 8 6 0 0 2 3 3

B.I. Dlhodobé záväzky súčet (r. 103 + r. 107 až r. 117) 102 5 1 9 5 1 6 6 9

B.I.1.
Dlhodobé záväzky z obchodného styku súčet (r.

104 až r. 106)
103

1.a.
Záväzky z obchodného styku voči prepojeným

účtovným jednotkám (321A, 475A, 476A)
104

1.b.
Záväzky z obchodného styku v rámci podielovej

účasti okrem záväzkov voči prepojeným účtovným

jednotk

105

1.c.
Ostatné záväzky z obchodného styku (321A, 475A,

476A)
106

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 107

3.
Ostatné záväzky voči prepojeným účtovným

jednotkám (471A, 47XA)
108

4.
Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti okrem

záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám

(471A, 4

109

5. Ostatné dlhodobé záväzky (479A, 47XA) 110

6. Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 111

7. Dlhodobé zmenky na úhradu (478A) 112

8. Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 113

9. Záväzky zo sociálneho fondu (472) 114 4 9 4 5 1 6 6 9

10. Iné dlhodobé záväzky (336A, 372A, 474A, 47XA) 115 2 5 0

11.
Dlhodobé záväzky z derivátových operácií (373A,

377A)
116
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_9

2020479560DIČ 31599311IČO

Ozna-

čenie

a

STRANA PASÍV

b

Číslo

riadku

c

Bežné účtovné obdobie 4
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné obdobie 5

12. Odložený daňový záväzok (481A) 117

B.II. Dlhodobé rezervy r. 119 + r. 120 118

B.II.1. Zákonné rezervy (451A) 119

2. Ostatné rezervy (459A, 45XA) 120

B.III. Dlhodobé bankové úvery (461A, 46XA) 121

B.IV.
Krátkodobé záväzky súčet (r. 123 + r. 127 až r.

135)
122 3 0 4 0 1 6 3 0 6 8 6 2

B.IV.1.
Záväzky z obchodného styku súčet (r. 124 až r.

126)
123 2 0 1 8 0 9 2 1 6 8 5 5

1.a.
Záväzky z obchodného styku voči prepojeným

účtovným jednotkám  (321A, 322A, 324A, 325A,

326A, 32XA,

124

1.b.
Záväzky z obchodného styku v rámci podielovej

účasti okrem záväzkov voči prepojeným úč.

jed.(321A,32

125

1.c.
Ostatné záväzky z obchodného styku (321A, 322A,

324A, 325A, 326A, 32XA,475A, 476A, 478A, 47XA)
126 2 0 1 8 0 9 2 1 6 8 5 5

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 127

3.
Ostatné záväzky voči prepojeným účtovným

jednotkám (361A, 36XA, 471A, 47XA)
128

4.
Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti okrem

záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám

(361A, 3

129

5.
Záväzky voči spoločníkom a združeniu (364, 365,

366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)
130

6. Záväzky voči zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 131 4 4 0 2 4 4 3 0 0 2

7. Záväzky zo sociálneho poistenia (336A) 132 4 7 6 0 3 3 2 1 5 3

8.
Daňové záväzky a dotácie

(341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X)
133 9 1 5 1 1 1 2 9 8

9. Záväzky z derivátových operácií (373A, 377A) 134

10.
Iné záväzky (372A, 379A, 474A, 475A, 479A,

47XA)
135 1 4 2 9 3 5 5 4

B.V. Krátkodobé rezervy r. 137 + r. 138 136 4 9 9 6 7 4 5 9 0 7

B.V.1. Zákonné rezervy (323A, 451A) 137 4 7 8 1 4 4 3 7 4 8

2. Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 138 2 1 5 3 2 1 5 9

B.VI.
Bežné bankové úvery (221A, 231, 232, 23X, 461A,

46XA)
139 3 0 0 8 6 0 2 4 5 7 9 5

B.VII.
Krátkodobé finančné výpomoci (241, 249, 24X,

473A, /-/255A)
140

C. Časové rozlíšenie s (r. 142 až r. 145) 141

C.1. Výdavky budúcich období dlhodobé (383A) 142

2. Výdavky budúcich období krátkodobé (383A) 143

3. Výnosy budúcich období dlhodobé (384A) 144
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Súvaha

Úč POD 1 - 01

UZPODv14_10

2020479560DIČ 31599311IČO

Ozna-

čenie

a

STRANA PASÍV

b

Číslo

riadku

c

Bežné účtovné obdobie 4
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné obdobie 5

4. Výnosy budúcich období krátkodobé (384A) 145
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Výkaz ziskov a strát

Úč POD 2 - 01

UZPODv14_11

2020479560DIČ 31599311IČO

Ozna-

čenie

a

Text

b

Číslo

riadku

c bežné účtovné obdobie

1

bezprostredne predchádzajúce účtovné

obdobie

2

Skutočnosť

* Čistý obrat (časť účt. tr. 6 podľa zákona) 01 2 4 3 9 3 9 4 2 3 9 2 2 1 0

**
Výnosy z hospodárskej činnosti spolu súčet (r. 03

až r. 09)
02 2 4 7 5 1 1 3 2 4 5 3 5 3 5

I. Tržby z predaja tovaru (604, 607) 03

II. Tržby z predaja vlastných výrobkov (601) 04 2 4 2 9 6 6 1 2 3 8 2 3 5 2

III. Tržby z predaja služieb (602, 606) 05 9 7 3 3 9 8 5 8

IV.
Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob (+/-)

(účtová skupina 61)
06 1 0 3 6 1 3 4 9 6 6

V. Aktivácia ( tová skupina 62) 07 1 5 1 7

VI.
Tržby z predaja dlhodobého nehmotného majetku,

dlhodobého hmotného majetku a materiálu (641,

642)

08 2 5 3 4 9 2 4 7 6 6

VII.
Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti (644, 645,

646, 648, 655, 657)
09  9 7 6

**
Náklady na hospodársku činnosť spolu r. 11 + r. 12

+ r. 13 + r.14 + r. 15 + r. 20 + r. 21 + r. 24 +
10 2 4 8 3 2 7 1 2 3 7 7 8 4 1

A.
Náklady vynaložené na obstaranie predaného

tovaru (504, 507)
11

B.
Spotreba materiálu, energie a ostatných

neskladovateľných dodávok (501, 502, 503)
12 1 0 3 6 4 8 0 9 9 4 1 5 8

C. Opravné položky k zásobám (+/-) (505) 13

D. Služby (účtová skupina 51) 14 1 5 9 9 6 4 1 4 1 4 1 3

E. Osobné náklady (r. 16 až r. 19) 15 1 1 8 6 5 8 2 1 1 4 0 2 4 7

E.1. Mzdové náklady (521, 522) 16 8 0 3 7 2 4 7 7 7 0 6 0

2.
Odmeny členom orgánov spoločnosti a družstva

(523)
17

3. Náklady na sociálne poistenie (524, 525, 526) 18 3 0 4 3 5 1 2 9 2 8 3 1

4. Sociálne náklady (527, 528) 19 7 8 5 0 7 7 0 3 5 6

F. Dane a poplatky (účtová skupina 53) 20 4 4 2 2 4 3 7 5

G.
Odpisy a opravné položky k dlhodobému

nehmotnému majetku a dlhodobému hmotnému

majetku (r. 22 + r. 2

21 3 9 4 5 7 5 1 0 2 3

G.1.
Odpisy dlhodobého nehmotného majetku a

dlhodobého hmotného majetku (551)
22 3 9 4 5 7 5 1 0 2 3

2.
Opravné položky k dlhodobému nehmotnému

majetku a dlhodobému hmotnému majetku (+/-)

(553)

23

H.
Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a

predaného materiálu (541, 542)
24 2 5 1 8 1 2 4 6 7 7

I. Opravné položky k pohľadávkam (+/-) (547) 25 1 5 2 7 7 4 8 8 0

J.
Ostatné náklady na hospodársku činnosť (543,

544, 545, 546, 548, 549, 555, 557)
26 1 5 9 0 8 1 7 0 6 8
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Výkaz ziskov a strát

Úč POD 2 - 01

UZPODv14_12

2020479560DIČ 31599311IČO

Ozna-

čenie

a

Text

b

Číslo

riadku

c bežné účtovné obdobie

1

bezprostredne predchádzajúce účtovné

obdobie

2

Skutočnosť

***
Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti

(+/-) (r. 02 - r. 10)
27 - 8 1 5 8 7 5 6 9 4

*
Pridaná hodnota (r. 03 + r. 04 + r. 05 + r. 06 + r. 07)

- (r. 11 + r. 12 + r. 13 + r. 14)
28 1 2 5 3 3 1 1 1 2 9 3 1 2 2

**
Výnosy z finančnej činnosti spolu r. 30 + r. 31 + r.

35 + r. 39 + r. 42 + r. 43 + r. 44
29 1 0 3 1 0 9 6 5 8

VIII. Tržby z predaja cenných papierov a podielov (661) 30

IX.
Výnosy z dlhodobého finančného majetku súčet (r.

32 až r. 34)
31

IX.1.
Výnosy z cenných papierov a podielov od

prepojených účtovných jednotiek (665A)
32

2.
Výnosy z cenných papierov a podielov v podielovej

účasti okrem výnosov prepojených účtovných

jednoti

33

3.
Ostatné výnosy z cenných papierov a podielov

(665A)
34

X.
Výnosy z krátkodobého finančného majetku súčet

(r. 36 až r. 38)
35

X.1.
Výnosy z krátkodobého finančného majetku od

prepojených účtovných jednotiek (666A)
36

2.
Výnosy z krátkodobého finančného majetku v

podielovej účasti okrem výnosov prepojených

účtovných jed

37

3.
Ostatné výnosy z krátkodobého finančného

majetku (666A)
38

XI. Výnosové úroky (r. 40 + r. 41) 39 2 3 4 6

XI.1.
Výnosové úroky od prepojených účtovných

jednotiek (662A)
40

2. Ostatné výnosové úroky (662A) 41 2 3 4 6

XII. Kurzové zisky (663) 42

XIII.
Výnosy z precenenia cenných papierov a výnosy z

derivátových operácií (664, 667)
43

XIV. Ostatné výnosy z finančnej činnosti (668) 44 1 0 2 8 7 9 6 1 2

**
Náklady na finančnú činnosť spolu r. 46 + r. 47 + r.

48 + r. 49 + r. 52 + r. 53 + r. 54
45 1 1 1 6 7 1 0 7 1 2

K. Predané cenné papiere a podiely (561) 46

L. Náklady na krátkodobý finančný majetok (566) 47

M. Opravné položky k finančnému majetku (+/-) (565) 48

N. Nákladové úroky (r. 50 + r. 51) 49 7 2 5 4 6 8 0 0

N.1.
Nákladové úroky pre prepojené účtovné jednotky

(562A)
50

2. Ostatné nákladové úroky (562A) 51 7 2 5 4 6 8 0 0

O. Kurzové straty (563) 52  1
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Výkaz ziskov a strát

Úč POD 2 - 01

UZPODv14_13

2020479560DIČ 31599311IČO

Ozna-

čenie

a

Text

b

Číslo

riadku

c bežné účtovné obdobie

1

bezprostredne predchádzajúce účtovné

obdobie

2

Skutočnosť

P.
Náklady na precenenie cenných papierov a náklady

na derivátové operácie (564, 567)
53

Q. Ostatné náklady na finančnú činnosť (568, 569) 54 3 9 1 2 3 9 1 2

***
Výsledok hospodárenia z finančnej činnosti (+/-) (r.

29 - r. 45)
55 - 8 5 7 - 1 0 5 4

****
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie pred

zdanením (+/-) (r. 27 + r. 55)
56 - 9 0 1 5 7 4 6 4 0

R. Daň z príjmov (r. 58 + r. 59) 57 5 3 0 3 1 7 3 2 2

R.1. Daň z príjmov splatná (591, 595) 58 2 9 2 6 1 4 6 9 7

2. Daň z príjmov odložená (+/-) (592) 59 2 3 7 7 2 6 2 5

S.
Prevod podielov na výsledku hospodárenia

spoločníkom (+/- 596)
60

****
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po

zdanení (+/-) (r. 56 - r. 57 - r. 60)
61 - 1 4 3 1 8 5 7 3 1 8
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Poznámky Úč POD 3 – 01                           IČO: 31599311        DIČ: SK2020479560 

 

1 

 

Článok I – VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 
 
1) Základné informácie o účtovnej jednotke: 
 

Obchodné meno: ZAL – Zlievareň Al, spol. s r.o. 

Sídlo: 967 01  Kremnica, Továrenská 651 

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Dátum vzniku: Zápis do obchodného registra: 28. 1. 1994 

Hlavný predmet podnikania: Výroba a predaj odliatkov  

Subjekt verejného záujmu: Spoločnosť nie je subjektom verejného záujmu (§ 2/14 ZoU). 

Účtovné obdobie: Kalendárny rok 2018 

 
Účtovná jednotka spĺňa veľkostné podmienky na zatriedenie do veľkostnej skupiny – malá účtovná jednotka, preto 
zostavuje účtovnú závierku podľa metodiky pre túto veľkostnú skupinu (Opatrenie č.MF/23378/2014-74). 
 
2) Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom 
účtovnej jednotky: 14.09.2018 
  

3) Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky: riadna účtovná závierka 
 

4) Údaje o skupine účtovných jednotiek v súvislosti s konsolidáciou: 
 

Účtovná jednotka nie je súčasťou konsolidovaného celku. 

5) Priemerný prepočítaný počet zamestnancov účtovnej jednotky: 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Priemerný prepočítaný počet počas účtovného obdobia  70 69 

 
 

Článok II – INFORMÁCIE O ORGÁNOCH SPOLOČNOSTI 
 

Štatutárnemu orgánu, dozornému orgánu, alebo inému orgánu účtovnej jednotky neboli poskytnuté žiadne záruky, 
zabezpečenia a pôžičky, rovnako nebol použitý majetok spoločnosti na súkromné účely v bežnom a ani v bezprostredne 
predchádzajúcom účtovnom období.  
 
 

Článok III – INFORMÁCIE O PRIJATÝCH POSTUPOCH 
 
1) Účtovná závierka je zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite pokračovať vo svojej 
činnosti minimálne 12 mesiacov po závierkovom dni v zmysle § 7 ods. 4 zákona o účtovníctve.  
 
2) Počas účtovného obdobia neboli zmenené účtovné zásady a účtovné metódy, ktoré by mali vplyv na hodnotu 
majetku, záväzkov, vlastného imania a výsledku hospodárenia.  
 
3) Účtovná jednotka neuskutočnila transakcie, ktoré by mohli mať finančný vplyv na účtovnú jednotku a neuvádzajú sa 
v súvahe.  
 
4) Spôsob a určenie oceňovania majetku a záväzkov (vrátane rozhodujúcich odhadov): 
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a) Spôsob oceňovania majetku a záväzkov (§ 25 ZoU): 
 

Č. Názov položky Spôsob oceňovania 

1. Dlhodobý hmotný majetok externe kúpený:  Obstarávacia cena 

2. Dlhodobý hmotný majetok interne vytvorený: Vlastné náklady 

3. Zásoby obstarané kúpou: Obstarávacia cena 

4. Zásoby vytvorené vlastnou činnosťou: Vlastné náklady 

5. Vlastné pohľadávky: Menovitá hodnota 

6. Krátkodobý finančný majetok: Obstarávacia cena 

7. Časové rozlíšenie na strane aktív súvahy: Menovitá hodnota 

8. Záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek 
a úverov: 

Menovitá hodnota 

9. Prenajatý majetok a majetok obstaraný na základe 
zmluvy o kúpe prenajatej veci: 

V ocenení rovnajúcom istine a náklady súvisiace s 
obstaraním 

10. Splatná daň z príjmov a odložená daň z príjmov: Menovitá hodnota -  splatná daň sa  určuje z 
účtovného zisku pred zdanením pri sadzbe 21 % po 
úpravách na daňové účely podľa zákona o daniach 
z príjmov a odložená daň pri sadzbe 21 %. 

 

Úbytok zásob rovnakého druhu sa účtuje v ocenení:  

Metódou FIFO X 

Obstarávacia cena zásob sa rozdeľuje na cenu za ktoré sa zásoby obstarali 
 a náklady súvisiace s obstaraním(VON). 

 

Pri vyskladnení sa VON rozpúšťajú nasledovne :VON/(PS zásob + príjem zásob) x výdaj  zásob   

 
b) Trvalé zníženie hodnoty majetku nebolo účtované. Prechodné zníženie hodnoty pohľadávok  je zaúčtované formou 
opravnej položky podľa kritérií definovaných v zákone o daniach z príjmov.  

c) Záväzky účtovná jednotka ocenila menovitou hodnotou záväzkov. Rezervy účtovná jednotka ocenila odborným 
odhadom budúcej menovitej hodnoty potrebnej na ich úhradu.  

d) Určenie ocenenia finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom pri oceňovaní reálnou 
hodnotou: bez náplne 

e) Určenie ocenenia finančných nástrojov pri oceňovaní obstarávacou cenou alebo vlastnými nákladmi: bez náplne 

f) Účtovná jednotka nepoužila dobrovoľné oceňovanie obchodných podielov metódou vlastného imania (§ 27/9 ZoU), 
pretože neeviduje žiadne obchodné podiely. 

g) Tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové 
metódy pre účtovné odpisy: 

Dlhodobý hmotný a 
nehmotný 

odpisovaný majetok 

číslo 
účtu 

doba 
odpisovania 
(počet rokov) 

odpisová sadzba  
 

Odpisová metóda 

Stavby 021 20, 40 1/20, 1/40 rovnomerná 

Stroje, prístroje a zariadenia 022 4,6,8,12 1/4,1/6,1/8, 1/12 rovnomerná 

Dopravné prostriedky 022 4 1/4 rovnomerná 

Projektová dokumentácia 019 5 1/5 rovnomerná 

  
Komentár k odpisovému plánu:  

 UJ používa účtovné odpisy nezávisle na daňových odpisoch. Majetok sa začína odpisovať v mesiaci, kedy bol 
zaradený do užívania. Účtovné odpisy vychádzajú z predpokladanej doby používania majetku.  

 UJ používa rovnomerné odpisovanie dlhodobého hmotného majetku Podrobný účtovný odpisový plán po položkách 
sa vedie v podsystéme Majetok s podporou softvéru MRP Brezno.  (taktiež daňové odpisy podľa zákona o dani 
z príjmov). 
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 UJ odpisuje jednotlivé veci alebo relevantné súbory hnuteľných vecí. UJ nepoužíva komponentné odpisovanie 
(odpisovanie častí majetku - komponentov). 

 UJ nepoužila jednorazový odpis dlhodobého majetku z dôvodu jednorazového trvalého zníženia hodnoty majetku (§ 
21/5 PU). 

 ÚJ nepoužíva kategóriu drobného dlhodobého nehmotného majetku - položky pod 2 400 eur jednotkovej ceny so 
životnosťou nad jeden rok (§ 13/2 PU). 

 ÚJ nepoužíva kategóriu drobného dlhodobého hmotného majetku - položky pod 1 700 eur jednotkovej ceny so 
životnosťou nad jeden rok (§ 13/6 PU). 

 ÚJ nepoužíva dobrovoľné účtovanie podlimitného technického zhodnotenia do odpisovaného dlhodobého majetku – 
technické zhodnotenie pod 1 700 eur za účtovné obdobie (§ 21/3 PU; § 29/2 ZDP). 

 ÚJ nepoužíva dobrovoľnú kapitalizáciu úrokov do obstarávacej ceny odpisovaného dlhodobého hmotného majetku 
alebo dlhodobého nehmotného majetku (§ 34/1 PU; § 35/2/h PU). 

 

h) Informácia o poskytnutých dotáciách a pri dotáciách na obstaranie majetku sa uvedú zložky majetku a ich 
ocenenie: bez náplne 

 

5) Informácie o oprave významných chýb minulých účtovných období účtovaných v bežnom účtovnom období 
s uvedením sumy vplyvu na nerozdelený zisk minulých rokov alebo na neuhradenú stratu minulých rokov. Účtovná 
jednotka môže uviesť aj informácie o oprave nevýznamných chýb minulých účtovných období účtovaných v bežnom 
účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia: bez náplne 

 
 

Článok IV – INFORMÁCIE, KTORÉ VYSVETĽUJÚ A DOPĹŇAJÚ SÚVAHU A VÝKAZ ZISKOV A STRÁT 
 
a) Dlhodobý nehmotný majetok, ktorým je goodwill alebo záporný goodwill - dôvod jeho vzniku, spôsob výpočtu 
a prehodnotenie opodstatnenosti jeho výšky a odpisu jeho hodnoty: bez náplne 
 
2) Informácie o významných položkách derivátov, majetku a záväzkoch zabezpečených derivátmi (§ 16 PU): bez 
náplne 

3a) Celková suma záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti dlhšou ako 5 rokov:   

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad 5 rokov 0 0 

[Vysvetlivky: Zostatková doba splatnosti záväzku alebo jeho časti – je rozdiel medzi dohodnutou dobou splatnosti 
záväzkov a závierkovým dňom (§ 12 PU).] 

 
3b) Celková suma zabezpečených záväzkov – opis a spôsob zabezpečenia záväzkov:  

Spoločnosť UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. poskytla kontokorentný úver do výšky 300 000 € so 
splatnosťou 1 rok. Výšku použiteľného úverového limitu banka zisťuje  štvrťročne. Nastavenie limitu na kontokorentnom 
účte potom banka vykoná k prvému dňu nasledujúceho kalendárneho štvrťroka. Úroková sadzba na určenie úrokov je 
pohyblivá a určuje sa na jednotlivé oceňovacie obdobia trvajúce jeden mesiac súčtom referenčnej hodnoty sadzby 1-
mesašný EURIBOR a prirážky. Kontokorentný úver je zabezpečený záložným právom k nehnuteľnému majetku. V roku 
2018 bolo poistné na nehnuteľný majetok vo výške 2 021 978 € vinkulované v prospech Unicredit Bank Czech Republic 
and Slovakia, a.s..Vinkulovaná poistná suma je 300 000€. Vinkulácia poistného plnenia je zriadená prostredníctvom 
Union Poisťovne, a.s.. Stav kontokorentného účtu k 31.12.2018 bol -300 860,28 €. 
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4) Informácie o vlastných akciách:  

a) dôvod nadobudnutia vlastných akcií počas účtovného obdobia: bez náplne 

b1) počet a menovitá hodnota nadobudnutých vlastných akcií počas účtovného obdobia a počet a menovitá hodnota 
prevedených vlastných akcií počas účtovného obdobia, pričom sa uvádza percentuálna hodnota týchto vlastných akcií 
na upísanom základnom imaní: bez náplne 

b2) počet a protihodnota, za ktorú sa vlastné akcie počas účtovného obdobia nadobudli a počet a protihodnota, za 
ktorú sa vlastné akcie počas účtovného obdobia previedli na inú osobu: bez náplne 

c) počet, menovitá hodnota a protihodnota, za ktorú sa vlastné akcie nadobudli a ktoré účtovná jednotka má v držbe 
k poslednému dňu účtovného obdobia; uvádza sa aj ich percentuálny podiel na upísanom základnom imaní: bez náplne 

5) Informácie o sume a dôvodoch vzniku jednotlivých položiek nákladov alebo výnosov, ktoré majú výnimočný 
rozsah alebo výskyt (napr. výnosy z predaja podniku alebo jeho časti, náklady z dôvodu predaja podniku alebo jeho 
časti, škody z dôvodu živelných pohrôm): bez náplne 
 

Článok V – INFORMÁCIE O INÝCH AKTÍVACH A INÝCH PASÍVACH 

1a) Podmienený majetok – opis a hodnota pravdepodobného majetku, ktorým sa rozumie možný majetok, ktorý 
vznikol v dôsledku minulých udalostí a ktorého existencia alebo vlastníctvo závisí od toho, či nastane alebo nenastane 
jeden alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky; týmto majetkom sú – 
napr. práva zo servisných zmlúv, poistných zmlúv, koncesionárskych zmlúv, licenčných zmlúv: bez náplne 
 
1b) Podmienené záväzky – opis a hodnota podmienených záväzkov vyplývajúcich napr. zo súdnych rozhodnutí, 
z poskytnutých záruk, zo všeobecne záväzných právnych predpisov, z ručenia podľa jednotlivých druhov ručenia; 
takými podmienenými záväzkami sú: 

1. možná povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti a ktorej existencia závisí od toho, či nastane lebo 
nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky: bez náplne 

2. povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti, ale ktorá sa nevykazuje v súvahe, pretože nie je 
pravdepodobné, že na splnenie tejto povinnosti bude potrebný úbytok ekonomických úžitkov, alebo výška tejto 
povinnosti sa nedá spoľahlivo oceniť: bez náplne 

 
2) Ostatné finančné povinnosti, ktoré sa nevykazujú v účtovných výkazoch - napríklad zákonná povinnosť alebo 
zmluvná povinnosť odobrať určité množstvo produktu, uskutočniť investície a veľké opravy: bez náplne 
 
3) Podsúvahové účty – uvádzajú sa informácie o významných položkách sledovaných na podsúvahových účtoch (§ 
85 PU): bez náplne 

 
Článok VI – UDALOSTI, KTORÉ NASTALI PO ZÁVIERKOVOM DNI 

(Následné udalosti) 
 

Uvádzajú sa informácie o charaktere a finančnom vplyve významných udalostí, ktoré nastali v čase po závierkovom 
dni - do dňa zostavenia účtovnej závierky (t.j. do dňa podpísania výkazov podľa § 17/5 ZoU) a ktoré nie sú zohľadnené 
v súvahe alebo vo výkaze ziskov a strát: 

a) Pokles alebo zvýšenie trhovej ceny finančného majetku ako dôsledku udalostí, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa 
zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky s uvedením dôvodu týchto zmien: bez náplne 
 
b) Dôvody pre zmenu výšky rezerv a opravných položiek, ktoré nastali v dôsledku udalostí po dni, ku ktorému sa 
zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky: bez náplne 
 
c) Zmena spoločníkov účtovnej jednotky: bez zmeny 
 
d) Prijaté rozhodnutia o predaji účtovnej jednotky alebo jej časti: bez náplne 
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e) Zmeny významných položiek dlhodobého finančného majetku: bez náplne 
 
f) Začatie alebo ukončenie činnosti časti účtovnej jednotky, napríklad odštepného závodu, organizačnej zložky, 
prevádzkarne: bez náplne 
 
g) Vydané dlhopisy a iné cenné papiere: bez náplne 
 
h) Zlúčenie, splynutie, rozdelenie a zmena právnej formy účtovnej jednotky: bez náplne 
 
i) Mimoriadne udalosti, ak majú vplyv na hospodárenie účtovnej jednotky, napr. živelná pohroma: bez náplne 
 
j) Získanie alebo odobratie licencií alebo iných povolení významných pre činnosť účtovnej jednotky: bez náplne 
 

 
 

Článok VII – OSTATNÉ INFORMÁCIE 
 
1) Informácie o výlučnom práve poskytovať služby vo verejnom záujme: bez náplne 

2) Informácie o osobitnej kategórii priemyselnej výroby (§ 23d/6 ZoU): bez náplne 

3) Informácie o finančných vzťahoch s orgánmi verejnej moci (§ 23d/6 ZoU): bez náplne 


